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La séance e s t ouverte à 16 h 15» 

DECLARATION DU SECRETAIRE GENERAL ADJOINT AUX AFFAIRES ÉOLITIQUES- ET AUX AFPAX8ES • 
DE L'ASSiHBLEE GENERALE ' .w . 

1. Ж. 3LJ;J;'ÍM (Secrétaire général a d j o i n t aux a f f a i r e s p o l i t i q u e s e t a u x a f f a i r e s , 
dé l'Assemblée générale), après a v o i r transmis aux p a r t i c i p a n t s l e s compliments du 
Secrétaire général, d i t que l e f a i t que l a Commission des d r o i t s de l'honMe s o i t 
l a s e u l e commission technique du C o n s e i l économique et s o c i a l nommément mentionnée 
à l ' a r t i c l e 68 de l a Charte montre clairement son importance dans l e système des . 
Nations Unies. Sans doute e x i s t e - t - i l maintenant d'autres organismes q u i jouent 
un rôle important dans l e domaine des d r o i t s de l'homme, mais l a Conmission demeure 
l'organe q u i détermine l a p o l i t i q u e des Nations Unies dans ce domaine, e t c'est à 
elle.^ q u ' i l incombe de conduire, de s t i m u l e r et d ' o r i e n t e r l ' a c t i o n des Nations Unies 
en assurant l ' a p p l i c a t i o n e f f e c t i v e des inst i u m e n t s q u i composent l a Ghsirte i n t e r 
n a t i o n a l e des d r o i t s de l'homme. I l e s t d ' a i l l e u r s intéressant de remarquer, à cet 
égard, qu'après s'être d'abord cantonnée dans tin rôle purement noxmatif, l a 
Commission en e s t peu à peu arrivée à assumer c e r t a i n e s responsabilités dans l a 
mise en oeuvre des d r o i t s de l'homme et l a prévention e t l a répression des v i o l a t i o n s 
dont i l s p o u r r a i e n t être l ' o b j e t . 

2 . Une . f o i s de p l u s , l a Commission se réunit pour examiner ce q u ' e l l e p o x i r r a i t 
f a i r e pour promotivoir et protéger davanta^ge encore l e s d r o i t s de l'homme et pour 
étudier l e s d i v e r s e s manières demieux en a s s u r e r l a j o u i s s a n c e ; e t à cet égard, 
•'•979 p o u r r a i t b i e n être une année décisive en r a i s o n des résolutions adoptées par 
l'Assemblée générale à ses trente-deuxième et trente-troisième s e s s i o n s , résolutions 
où sont envisagées des tâches importantes e t d i f f i c i l e s dont l'accomplissement pose 
un défi à l ' i m a g i n a t i o n et à l'ingéniosité de l a Commission. Mais i l ne f a u t pas 
perdre de v u ^ / comme l ' a f o r t peirtinemment indiqué l e Secrétaire général dans l a 
déclaration q u ' i l a f a i t e à l ' o c c a s i o n de l a Journée des d r o i t s de l'homme, en 1 9 7 8 , 
qu'en dernière analyse i l n'y a pas de progrès p o s s i b l e sans l a volonté p o l i t i q u e 
et l a coopération a c t i v e des E t a t s Membres, dont l a détermination e s t e s s e n t i e l l e 
pour a s s u r e r l a promotion e t l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme dans l e monde e n t i e r 
par l e règne du d r o i t , a i n s i que l ' e n v i s a { ^ l a Déclaration. A cet ég-ard, on peut 
considérer l a m i s s i o n du Groupe de t r a v a . i l spécial au C h i l i comme un événement 
h i s t o r i q u e q u i l a i s s e b i e n augurer de l ' a v e n i r par l e s^plendide exemple q u ' e l l e 
donne de l a manière dont l e s préoccupations des Nations Unies peuvent a b o u t i r â une 
a c t i o n p r a t i q u e et pro d u c t i v e dans un contexte n a t i o n a l déterminé. I l e s t encou
rageant a u s s i de no t e r que l e champ d ' a c t i o n de l a Commission s'étend maintenant, 
pour ce q u i e s t de l'examen des v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme, à l a planète tou t 
entière : de même que l e s d r o i t s de l'homme sont u n i v e r s e l s , de même l ' a c t i o n 
de l a Commission d o i t être u n i v e r s e l l e . 

3 . Les événements récents ont démontré l ' i n t e r a c t i o n e t l a c o l l a b o r a t i o n 
p r o d u c t i v e s q u i pouvaient e x i s t e r e n t r e l a Conmission e t l e Secrétaire général, 
l e q u e l p o u r s u i t des activités complémentaires de promotion et de p r o t e c t i o n des 
d r o i t s de l'homme en v e r t u des pouvoirs que l u i confère l a Charte, pouvoirs dont 
i l n'hésite jamais à u s e r , non plus que du p r e s t i g e de sa charge, de sa propre 
autorité l o r s q u ' i l estime que c e l a peut s e i - v i r l a cause des d r o i t s de l'homme dans 
un cas déterminé. En f a i t , i l se l i v r e à de t e l l e s i n t e r v e n t i o n s beaucoup plus 
souvent qu'on ne l e pense généralement. I l a précisé dans ses déclarations pub l i q u e s , 
en p a r t i c u l i e r dans ses r a p p o r t s suir l'activité de l ' O r g a n i s a t i o n , l e s r a i s o n s 
poTiT l e s q u e l l e s i l estime que ces i n t e r v e n t i o n s doivent généralement, e t pour 
a v o i r l e plus de chances d ' a b o u t i r , revêtir un C3jca.c\ève o o n f i d o n t i e l j voilà 
un p o i n t sur l e q u e l i l c o n v ient d ' i n s i s t e r parce qu'on p o u r r a i t p a r f o i s se demander 
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pourquoi l e Secrétaire général ne t i e n t pas t o u j o u r s l a Commission pleinement 
informée de ce q u ' i l en est d'un cas donné à un moment donné. I l ne f a u t рав perdre 
de vue q u ' i l s ' a g i t là d'activités extrêmement délicates du f a i t que, d'une manière 
ou d'une a u t r e , e l l e s soulèvent inévitablement l e problème des d r o i t s souverains 
d'un E t a t Membre. I l f a u t donc s o u l i g n e r , comme l ' a f a i t l e Secrétaire général 
dans l e s d i v e r s appels p a r t i c u l i e r s q u ' i l a lancés, que son a c t i o n dans ce domaine 
es t fondée exclusivement sur des considérations humanitaires, sans q u ' i l y a i t 
aucune i n t e n t i o n de s'immiscer dans l e s a f f a i r e s intérieures des E t a t s Ifembres. 
A i n s i , une a c t i o n e s t menée parallèlement aux trav a u x de l a Commission, q u i revêt 
l a forme d'appels à l a clémence, de demandes de renseignements s u r l e s o r t de 
personnes portées d i s p a r u e s , d ' i n t e r v e n t i o n s en f a v e u r de l a réunifica^iion des 
f a m i l l e s , de la.libération des p r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s , e t a i n s i de s u i t e . Et s i 
l e s bons o f f i c e s du Secrétaire général sont souvent couronnés de succès, c'est 
souvent en r a i s o n de l a c o l l a b o r a t i o n fructueuse q u i résulte des normes que s'est 
fixées l a Commission, de ses débats et des priorités q u ' e l l e accorde à to u t e s 
s o r t e s de v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme. 

4 . I l ne f a i t pas de doute que l e s activités de l a Commis.sion se sont considé
rablement développées au cours des dernières années,-a l a s u i t e de l'entrée en 
v i g u e u r des pactes internationaux: r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme et de l a Convention 
i n t e r n a t i o n a l e sur l'élimination et l a répression du crime d'apartheid.» du nccibre 
c r o i s s a n t de r a t i f i c a t i o n s et d'adhésions qu'ont r e c u e i l l i e s ces instruments e t du 
doublement du nombre d'organes nouveaux et d'organes s u b s i d i a i r e s aiixquels i l f a u t 
a s s u r e r des s e r v i c e s . Ce sont là de n o u v e l l e s tâches dont i l convient de se 
féliciter et q u ' i l f a u t a c c e p t e r avec empressement, mais e l l e s grèvent très 
lourdement l e s ressourcés a c t u e l l e s du secrétariat, en p a r t i c u l i e r l e s ressources 
en personnel de l a D i v i s i o n des d r o i t s de l'homme. Personnellement, M, Buffum e s t 
convaincu qu'aucun élément du Secrétariat n'a plus de dévouement,..d'expérience 
et d'objectivité et n'est plus, attaché à l a cause q u ' i l s e r t que l e personnel de 
c e t t e D i v i s i o n , et b i e n q u ' i l connaisse parfaitement l e s c o n t r a i n t e s budgétaires 
aux q u e l l e s e s t soumise l ' O r g a n i s a t i o n et q u ' i l ne s o i t pas compétent pour d i r e où 
i l convient de s'adresser pour o b t e n i r un appui supplémentaire, i l e s t convaincu 
que l e surcroît de responsabilités confiées à l a D i v i s i o n nécessitera des ressources 
supplémentaires s i l ' o n veut que c e t t e dernière continue à produ i r e l e genre de 
résultats qu'on attend d ' e l l e . ', 

5 . Au' cours des dernières années, en- a p p l i c a t i o n de l a résolution 3 2 / I 3 O de 
l'Assemblée générale, l a Commission a encouragé l ' a c t i o n en f a v e u r de l a promotion 
et de l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme non seulement au niveau i n t e r n a t i o n a l ; 
mais a u s s i aux niveaux régional et n a t i o n a l . E l l e p o u r r a i t également c o n t r i b u e ^ 
à r e n f o r c e r l'indivisibilité et l'interdépendance de tous l e s d r o i t s de l'homme 
- économiques, sociaux et c u l t u r e l s a u s s i b i e n que c i v i l s e t p o l i t i q u e s . I l e s t 
important que s'établisse une communication dans l e s deux sens e n t r e , d'une pai't, 
l e s Nations Unies, et de l ' a u t r e , l e s p a r t i c u l i e r s et l e s groupes q u i , dans l e 
monde e n t i e r , poursuivent l e s mêmes o b j e c t i f s , et i l f a u d r a i t enco\irager encore 
davantage lés activités régionales èt n a t i o n a l e s pour q u ' e l l e s viennent compléter 
c e l l e s que mènent l e s Nations Unies au niveau i n t e r n a t i o n a l . 

6. La Commission voudra peut-être envisager des mesures v i s a n t à s t i m u l e r l a 
d i f f u s i o n de l ' i n f o r m a t i o n s-ur lés d r o i t s de l'homme. En e f f e t , pour toucher l e s 
e s p r i t s et l e s coeurs des peuples dù monde, i l importe de l e s informer des normes 
étab.lies par l e s Nations Unies a f i n q u ' i l s puissent revendiquer l e r e s p e c t de ces 
normes dans l e u r s d i v e r s pays. 



E/CN .4/SR . 1504 
page 4 

Л,, Un a u t r e p o i n t concret préoccupe M. Buffum. L'un des p r i n c i p a u x défauts du 
système a c t u e l e s t l a difficulté qu'a l a Commission à a g i r au cas où une s i t u a t i o n 
gravé concernant l e s d r o i t s de l'homme suOTiendrait entre ses s e s s i o n s a n n u e l l e s . 
M. Bïiff\im préfère ne pas f a i r e de p r o p o s i t i o n précise à c e t égard; mais i l engage 
vivement l e s membres de l a Commission à s'entendre, pendant l a s e s s i o n en cours, 
sur un moyen d ' a g i r rapidement e t efficacement au cas où une a c t i o n iirgente des 
Nations Unies d e v i e n d r a i t nécessaire, dans l e domaine des d r o i t s de l'homme ent r e 
l e s s e s s i o n s o r d i n a i r e s . De même que l e s menaces à l a p a i x et à l a sécurité i n t e r 
n a t i o n a l e s ne r e s p e c t e n t aucun c a l e n d r i e r , de même des cas de v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s -
des d r o i t s de l'homme peuvent se présenter à t o u t i n s t a n t , e t s i l a Commission ne 
pouvait y f a i r e f a c e uniquement pour une q u e s t i o n de c a l e n d r i e r de conferences, 
c e l a n e u t r a l i s e r a i t l'une de ses importantes possibilités d ' a c t i o n . 

S. En c o n c l u s i o n , l e s décisions de l a Commission refléteront naturellenfênt 
l'ensemble des p o s i t i o n s p r i s e s par l e s gouvernements des pays q u i en sont membres, 
mais M. Buffum ne c r a i n t pas d'avancer-que l a formule mathématique s e l o n l a q u e l l e 
" l e t o u t e s t égal à l a - somme de ses p a r t i e s " ne s'applique pas t o u t à f a i t à l a 
Commission des d r o i t s de l'homine, e t que l a somme t o t a l e de l'oeuvre de l a 
Commission e s t plus grande que l a somme de-ses p a r t i e s . Comment, s i n o n , e x p l i q u e r 
l e s 5 0 ООО rec o u r s q t i i 1-ui sont adressés chaque année, ou l e f a i t que l e nombre de 

' ces rec o u r s ne cesse de croître? A i n s i , malgré l a tendance n a t u r e l l e au découra
gement devant l a . l e n t e u r des progrès accomplis, i l ne f a u t jamais perdre de vue 
q u ' i l e s t , en p a r t i c u l i e r pour l a Commission, une o b l i g a t i o n p l u s haute que c e l l t 
d ' o b t e n i r l a réalisation immédiate d ' o b j e c t i f s t a c t i q u e s ou nationaux : J L " o b l i g a t i o n 
de s e r v i r l'humanité. . 

9 . Le PEESIDEHT remercie l e Secrétaire général a d j o i n t e t se réjouit que l e 
Secrétaire général r e s t e disposé à coopérer avec l a Commission dans t o u t e l a mesure 
du p o s s i b l e . Ce d e r n i e r a encore joué -un rôle déterminant dans l ' a p p l i c a t i o n de 
beaucoup de décisions p r i s e s à l a dernière s e s s i o n , e t sans son s o u t i e n i l a u r a i t 
été i m p o s s i b l e d ' o b t e n i r c e r t a i n s résultats dont l a Commission e s t fière. Le 
Président l e remercie immensément povir l a c o l l a b o r a t i o n et l e s o u t i e n q u ' i l v i e n t 
encore de promettre. La présence du Secrétaire général a d j o i n t aux affaireâ" 
p o l i t i q u e s e t au:: a f f a i r e s de l'Assemblée générale ou-vre de n o u v e l l e s p e r s p e c t i v e s 
en ce q u i concerne c e t t e c o l l a b o r a t i o n . 

1 0 . H. DAVT3 ( A u s t r a l i e ) se réjouit également de l a présence du Secrétaire général 
a d j o i n t , q u i reflète b i e n l'intérêt que l e Secrétaire général porte aux travaux de 
l a Commission. I l demande q-iie l a déclaration de M. Buffum s o i t r e p r o d u i t e de 
manière détaillée, pour que l ' o n p u i s s e s'y référer à l ' a v e n i r . Par a i l l e u r s , 
i l espère que l e Secrétaire général accordera l a p l u s grande a t t e n t i o n ахи besoins 
q-ui seront exprimés à l a Commission en ce qiu. concerne l a d o t a t i o n en personnel e t 
l e s r e s s o u r c e s . 

QUESTION DE LA JOUISSANCE, DANS TOUS LES PAYS, DES DROITS ECONOMIQUES, SOCIAUX ET 
CULTURELS PROCÍAMES DANS LA DECLARATION UNIVERSELLE DES DROITS DE L'HQI-IME ET DANS 
LE PACTE INTERNATIONAL R E L A T I F AUX/DROITS ECONOMIQUES, SOCIAUX ET CULTURELS, ET 
ETUDE DES PR0BLE2ÎES PARTICULIERS RENCONTRES PAR LES PAYS EN DEVELOPPEMENT DANS LES 
EFFORTS QU'ILS DEPLOIEMT POUR LA REALISATION DE CES DROITS DE L'HOMME ( p o i n t 8 de 
l ' o r d r e du j o u r ) ( s u i t e ) ( E / C N . 4 / L . 1 4 2 9 ; E/CN . 4 /L . 1 4 5 5 ) 

ETAT DES PACIÉS IÎÎTERNATIONAUX RELATIFS AUX DROITS DE L'HOMME ( p o i n t 21.de l ' o r d r e 
du j o u r ) ( s u i t e ) (.E/CN .4/L .I427) • , 

1 1 . Le PRESIDENT indi q u e que l e s p r o j e t s de résolutions r e l a t i f s - a u x p o i n t s 8 et 21 
de l ' o r d r e du j o t i r (E/CN . 4/L . I 4 2 7 , I 4 2 9 e t 1 4 3 5 ) vont être, présentés, p u i s mis 
aux v o i x . 
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1 2 . M. MBODJ (Senegal) présente, au nom des auteu r s , l e p r o j e t - d e résolution 
E/CN . 4/L . I 4 2 9 r e l a t i f au p o i n t 8 de l ' o r d r e du j o u r . I l s i g n a l e , axix deuxième e t 
troisième alinéas du préambule, des références aux résolutions 2 (XXXl) e t 
4 ( X X X I I l ) de l a Commission, e t donne l e c t u r e de passages de ces résolutions. I l 
annonce qu'à l a s u i t e de c o n s u l t a t i o n s , i l a été décidé de remanier l e qijatrième 
alinéa du préamb\ile comme s u i t : 

"Notant avec intérêt l ' a r t i c l e J de l a Déclaration de l'TMESCO s u r l a 
race e t l e s préjugés r a c i a u x , q u i proclame que l e d r o i t au développement en 
t a n t que d r o i t de l'homme implique i m accès en p l e i n e égalité aux moyens de 
progrès e t d'épanouissement c o l l e c t i f e t i n d i v i d u e l , dans un c l i m a t q u i 
respecte l e s v a l e t i r s de c i v i l i s a t i o n e t l e s c u l t u r e s n a t i o n a l e s e t 
u n i v e r s e l l e s " . 

Pour ce q u i e s t du d i s p o s i t i f , l e représentant du Sénégal pense que l e libellé 
en e s t suffisamment e x p l i c i t e ; i l en c i t e l e s p a r t i e s l e s p l u s s a i l l a n t e s . I l 
c o n c l u t en exprimant au nom des auteurs l ' e s p o i r que ce p r o j e t s e r a adopté par 
Consensus. 

1 5 . M. HBREDIA PEKEZ (Cuba) présente, au nom des a u t e u r s , l e p r o j e t de 
résolytion E/GN . 4/L . 1 4 5 5 » concernant également l e p o i n t 8 de l ' o r d r e du j o u r . 
I l f a i t observer t o u t d'abord que l e préambule exprime des concepts déjà reconnus 
e t q u i o r i e n t e n t l ' a c t i o n des organismes q u i s'occupent de d r o i t s de l'homme. I l 
donne l e c t u r e des e x t r a i t s du paragraphe 3 de l ' a r t i c l e 1 de l a Charte e t de 
l ' a r t i c l e 25 de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme q u i sont cités 
aux deuxième e t troisième alinéas. La résolution 3 2 0 1 ( S - V l ) de l'AssembD.éè, 
r e l a t i v e à l a Déclaration concernant l ' i n s t a t i r a t i o n d'im nouvel ordre économique 
i n t e r n a t i o n a l / et la: résolution 3 2 8 1 (XXIX), r e l a t i v e à l a Charte des d r o i t s e t 
d e v o i r s économiques des E t a t s , énoncent également des o b j e c t i f s q; poursuivetit 
l e s organismes des Natio n s Unies en ce q u i concerne l e développemeixt. De p l u s , 
i l e s t f a i t mention des déclarations dfes M n i s t r e s des a f f a i r e s étrangères des 
pays non alignés f a i t e s à -Lima en 1 9 7 5 e t à Belgrade en 1 9 7 8 , où e s t mise en 
évidence l a nécessité de l ' i n s t a u r a t i o n du nouvel o r d r e économique i n t e r n a t i o n a l . 
De son côté l a Commission a, dans sa résolution 4 ( X X X I I l ) défini l e s l i g n e s 
d i r e c t r i c e s de son t r a v a i l dans son d o m i n e . E n f i n , l e s autexirs se sont référés 
à l a résolution 3 2 / I 3 O de l'Assemblée générale, où l'Assemblée s o u l i g n e que 
l ' i n s t a u r a t i o n du nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l e s t e s s e n t i e l l e . 

1 4 . Le d i s p o s i t i f réaffirme t o u t d'abord l e d r o i t au développement, déjà reconnu 
dans des t e x t e s de l'OIíU e t de l'UNESCO; au p a r a ^ a p h e 2 , ce d r o i t e s t relié au 
concept de souveraineté n a t i o n a l e . Au paragraphe 5 sont enumeres l e s o b s t a c l e s 
q u i posent des problèmes \irgents. Le paragraphe 4 s o i i l i g n e l e s e f f o r t s nécessaires 
рогдг donner à tous l e s hommes un n i v e a u de v i e adéquat. Le paragra,phe 5 a p p e l l e 
l ' a t t e n t i o n згдг des as p e c t s concernant l e s d r o i t s de l'honme q u i i n t e r v i e n n e n t dans 
l e s p o l i t i q u e s commerciales, dans l e but de perpétuer l a s t r u c t u r e e x i s t a n t e du 
commerce mondial. Au paragraphe 6 , l e s E t a t s sont exhortés à prendre des mesures 
r a p i d e s e t e f f i c a c e s pour éliminer l e s o b s t a c l e s q u i s'opposent à l a p l e i n e réali
s a t i o n des d r o i t s économiiques, sociaux e t c u l t u r e l s . Au paragraphe 7 i l e s t demandé 
que l e s p r i n c i p e s énoncés dans l e p r o j e t préisenté serven t de l i g n e d i r e c t r i c e pour 
l e s travaux f u t u r s de l a Commission. Au paragraphe 8 i l e s t demandé qu'un séminaire 
s o i t organisé dans гт délai r e l a t i v e m e n t b r e f pour procéder à une étude dés e f f e t s 
de l ' o r d r e économique i n t e r n a t i o n a l sur l e développement et l e s d r o i t s de l'homme 
q u i complétera l e s études effectuées par d'autres organismes. 
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1 5 . M. РТЗСВЖ (République fédérale d'Allemagne) présente, агг nom des auteur s , 
l e p r o j e t de résolution Е/С1'Г .4/Ь .1427 reiátif..-au p o i n t 21 de l ' o r d r e du j o u r , 
n s i g n a l e t o u t d'abord que dans l a note de bas d¿ page i l f a u t l i r e l a cote 
"E/CÑ . 4 / 1 3 2 9 " . 

1 6 . Le représentant de l a République fédérale d'Allemagne juge normal que l a 
Commission des d r o i t s de l'homme se s a i s i s s e des questiQns posées par l ' a p p l i c a t i o n 
des pactes i n t e m a t i o n a i i x r e l a t i f s аг1з:-droits, de l'homme; l'Assemblée générale a 
déjà exprimé un a v i s à c e t égard dans Sa résolution 53/51> Q^i e s t en f a i t l e p o i n t 
de départ du p r o j e t de résolution E / C H . 4 / L . 1 4 2 7 ' L'entrée en v i g u e u r de l a 
procédure concernant l e s communications des gouvernements découlant de l ' a r t i c l e 4 I 
du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , mentionné au 
deuxième alinéa du préambule, c o n s t i t u e un f a i t nouveau. Les auteurs ont également 
souligné l ' i m b r i c a t i o n des activités de l a Commission, du Comité des d r o i t s de 
l'homme et du C o n s e i l économique et s o c i a l . Dans ses résolutions 1988 (LX) et 
1 9 7 8 / 2 0 l e C o n s e i l a précisé que l a Commission (^evrait se s a i s i r en priorité des 
r a p p o r t s souEis par'des E t a t s q u i ne sont pas encore p a r t i e s aux pa c t e s . Etant 
donné l e . caractère f a c u l t a t i f du P r o t o c o l e et de 1 ' a r t i c l e , 4 1 > l - s E t a t s sont , 
seulsnent appelés a étudier l a q u e s t i o n de l e u r adhésion à ces. textes,-mais .un • 
appel p l u s urgent e s t lancé en f a v e u r de l a r a t i f i c a t i o n des pactes егох-mêmes.' 

1 7 . Les auteurs ont en out r e jugé important que l e Secrétariat prête son concoxirs 
IXJur l a mise en oeuvre des pa c t e s ; à l a demande de p l u s i e u r s délégations, i l ^ ont 
r e p r i s , au paragraphe Э du d i s p o s i t i f , l e libellé de l a résolution 3 3 / 5 I de 
l'Assemblée. M. F i s c h e r exprime l ' e s p o i r que ce p r o j e t de résolution s e r a adopté 
par consensus. 

18. M. SAIfôlT ( D i r e c t e u r a d j o i n t de l a D i v i s i o n des d r o i t s de l'homme) in d i q u e l e s 
i n c i d e n c e s financières éventuelles des p r o j e t s de résolution présentés. Les' 
p r o j e t s E/C1ÎÎ4/L.1427 et 1 4 2 9 n'ontraînoraient pas de dépenses supplémentaires; 
en revanche, l e p r o j e t E/CÎT . 4 /L , 1 4 3 5 en entraînerait, étant donné qu'au paragraphe 8 
du d i s p o s i t i f i l e s t recommaiidé d'or g a n i s e r un séminaire en I 9 8 O . En supposant que 
ce séminaire dure deux semaines e t rassemble 32 p a r t i c i p a n t s , l e s coûts s e r a i e n t 
l e s s u i v a n t s : 1 . ; 9 0 0 d o l l a r s pour l e s . I r a i s de voyage et de s u b s i s t a n c e , 
4 9 280 d o l l a r s pour l e coût dos s e r v i c e s de conférence e t 1 2 6 65O d o l l a r s pour l a 
documentation, avant, pendant et après l e séminaire, s o i t un coût t o t a l de 
2 7 9 8 3 0 d o l l a r s . 

1 9 . Le PRESIDEtTT i n v i t e l a Commission à se prononcer t o u t d'abord s u r l e p r o j e t 
de résolution E / C F . 4 / L . 1 4 2 9 . En l'absence d ' o b j e c t i o n s , i l considérera, qué l a 
Commission entend adopter ce p r o j e t par consensus. 

Le p r o j e t de résolution Г;/С11«4/Ь.1429 e s t adopté par conBongus. 

2 0 . Le PEESIDEHT i n v i t e e n s u i t e l a Commission .à se prononcer sur l e p r o j e t de 
ré3olut.ion E/Cir . 4/L . 1 4 3 5 ; conformément à l a demande de l a délégation canadienne, 
l e s paragraphes 5 et 7 f e r o n t l ' o b j e t de votes séparés. 

21. Par 2 2 v o i x contre 7 t avec 2 a b s t e n t i o n s , l e paragraphe 5 du p r o j e t do 
résolution E/CH .4/L.1435 e s t adopté. ' • 

2 2 . F a r 23 v o i x contre 7 i avec une a b s t e n t i o n , l e pararégâphe 7 du p r o j e t de . 
résolution. E/CH.4/L .1435 e s t adopté, ~ ^ — — — — r — 

2 3 . Par 23 .vois: 'contre une, avec 7 a b s t e n t i o n s , l'ensemble du p r o j e t de résolution 
E/CH.4/L.1435 e s t adoptéT 
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p a g e ? 

2 4 . Le PRESIJMT. i n v i t e e n s u i t e l a Conmission à se prononcer sur l e p r o j e t de • 
résolution E/GIT . 4 /L . 1 4 2 7 « En l|absence de toute o b j e c t i o n , i l considérera que l a 
Commission entend adopter ce p r o j e t par' consensus. ~. . 

2 5 . L e . p r o j e t de résolution E/CIT . 4 /L . 1 4 2 7 est adopté par consensus. 

2 6 . Ш е MTTESON ( E t a t s - U n i s d'Amérique) d i t que s i l a délégation des E t a t s - U n i s ' 
s'est j o i n t e au consensus рал: l e q u e l - a été adopté l e p r o j e t de résolution 
E / C N . 4 / L . 1 4 2 9 , c'est q u ' e l l e approui^e vigoureusement c e r t a i n s de ses éléments 
comme l e paragraphe 5 , . où l e Comité chargé de l a préparation d'une n o u v e l l e stratégie 
i n t e r n a t i o n a l e du développement e s t invité à prêter l ' a t t e n t i o n voulue-à l'inté
g r a t i o n des d r o i t s de l'homine dans l e processus de développement., et l e paragraphe 4 , 
où est mise en r e l i e f l ' i i i p o r t a n c e q u ' i l y a-à ce -que l e nouvel ordre économique 
i n t e r n a t i o n a l s o i t fondé svir l e r e s p e c t des d r o i t s de l'homme. Ces paragraphes 
reflètent l e f a i t que l a . Charte des îlations Unies impose aux E t a t s l ' o b l i g a t i o n de 
promouvoir, i n d i v i d u e l l e m e n t et conjointement, l e développement économique etДе 
r e s p e c t de tous l e s d r o i t s reconnus dans l a Déclaration u n i v e r s e l l e - d e s d r o i t s de 
l'homme et dans l e s pactes r e l a t i f s ашг d r o i t s de l'homme. Ces mêmes paragrrnhes 
f o n t a u s s i écho à c e r t a i n e s p a r t i e s du l'apport du Secrétaire général (E/CIÎ.4Д.534) • 
que l a délégation des E t a t s - U p i s considère, coianc taie c o n t r i b u t i o n importante aux ' 
travaux de l a Commission. E l l e se félicite que dans ce-rapport on a i t attaché , 
dp 1'importance^au développement phj^Gique, moral, i n t e l l e c t u e l et c u l t u r e l de l a 
personne htunaine a i n s i qu'à l a n o t i o n de p a i : t i c i p a , t i o n . ,, 

2 7 . T o u t e f o i s , c e r t a i n s aspects du ra p p o r t du Secrétaire général sont i n a c c e p t a b l e s . 
Le contenu du d r o i t au développenent j est vague. La thèse s e l o n l a q u e l l e l e s E t a t s 
industrialisés a u r a i e n t l ' o b l i g a t i o n de v e r s e r des répara,tions aux anciennes 
c o l o n i e s , ou c e l l e s e l o n l a q u e l l e l e désanrienent s e r a i t l a c o n d i t i o n du dévelop
pement n'y sont pas traitées do n a n i o r o óc[uilibrée'. I f e I l a t t e s o n a p p e l l e 
l ' a t t e n t i o n de l a Commission sur u n a r t i c l e de П. îî. K. Cooper publié ijañs l e 
niunéro du printemps 1 9 7 7 de l a revuo For^eiry. p o l i c y dans l e q u e l étaient exposées 
l e s vues des E t a t s - U n i s sur l a q u e s t i o n . Dans l e r a p p o r t du Secrétaire général, 
on a extrapolé d r o i t s et o b l i g a t i o n s à p a r t i r de bases constituées pour l ' e s s e n t i e l 
par des recommandations non o b l i g a t o i r o s , et p a r f o i s controversées, de l'Assemblée-
générale, comme c e l l o s q u i sont issues.de sa sixième s e s s i o n e x t r a o r d i n a i r e , ou 
comme l a Charte dos d r o i t s , et d e v o i r s économiques dos Etats.. Ces résolutions 
controversées ne s a u r a i e n t être la'base de d r o i t s i n t e r n a t i o n a u x légitimes. C'est -
pourquoi l a déléga-tion dos E t a t s - U n i s f a i t dos réserves sur l e paragraphe 5 du 
p r o j e t de résolution E/CÎÎ . 4 /L . 1 4 2 9 - • Les E t a t s - U n i s appuient vigoureusement l e s 
e f f o r t s internationaux, en fa v e u r du développement, naic; ,ne re c o n n a i s s e n t pas une 
e x i s t e n c e j u r i d i q u e au d e v o i r d'accordor une a,ssistancc. 

28. La délégation des E t a t s - U n i s se félicite qi.ie l e p r o j e t de résolution 
E/CK . 4/L . I 4 2 9 q u i v i e n t d'être adopté, i n v i t e , l e s gouvernements à présenter des 
ob s e r v a t i o n s sur l'étude du Secretaire"général (E/CÎÎ .4/1534)• 

. 2 9 . M« FISCHER (République fédérale d'Allema^-nc) d i t que l a délégation de l a •'-
République fédérale d'7ulcnagnç a participé au consensus sur l e p r o j e t de résolution 
E/CIÎ .4/L .I429 parce quo ce t e x t o confirmo l e s p r i n c i p e s de l a Déclaration l u i i -
y e r s e l l e des d r o i t s do l'homme ot ceux des-pactes r e l a t i f s aux d r o i t s de l'hommo. 
En revanche, e l l e n'a pxi v o t e r з̂ дг l o p r o j e t de résolution E / C F , 4 / L . 1 4 3 5 , dont l e 
paragraphe 5 n'est pas en accord a,vec l e paragraphe'4 et ne rend pas compte des 
e f f o r t s q u i sont f a i t s pour promouvoir l e s d r o i t s de l'homme. I l n'est pas p o s s i b l e 
de" prendre ce t e x t e comme base de travaux à v e n i r , a l o r s que l e p r o j e t de-
résolution E/CIT . 4/L . I 4 2 9 donne à l a Commission l e temps d'étudier p l u s avant 
l ' i m p o r t a n t r a p p o r t du Secrétaire général '(E/GH .4/1334) et de r e c u e i l l i r l e s vues 
des gouvernements a u x l a . q u e s t i o n avant de prendre d'autres décisions. 
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3 0 . M. LIVERMGíRE (Canada) d i t que l a d e l e g a t i o n canadienne approuve sans-reservq'' l e s 
d i s p o s i t i o n s du p r o j e t de résolution E/CÏÏ .4/L .1429, e n ' p a r t i c u l i e r c e l l e q u i visé l e 
r a p p o r t du Secrétaire général s u r l e d r o i t au développement (E/C1Î . 4 / 1 3 3 4 )• ïlais e l l e 
désapprouve c e r t a i n e s d i s p o s i t i o n s du p r o j e t de résolution E/CIT . 4 /L . 1 4 3 5> e t notamment 
son paragraphe 7» рг^ l e q u e l e l l e ne se considérera pas liée. E l l e désapprouve ' . 
.également l e paragraphe 5 dont l e lihellé e s t peu heureux e t q u i c o n t r e d i t . l ' e s s e n t i e l 
de l ' a u t r e p r o j e t de résolution adopté, au t i t r e du p o i n t 8 de l ' o r d r e du .jou±. La 
délégation canadienne a donc voté contre l e s paragraphes 5 a-T'dxL p r o j e t de 
résolution E/CÎÎ .4/L .I455 et s'est abstenue l o r s du'vote s u r l'ensemble de ce même p r o j e t . 

31• M. DAVIS (A u s t r a l i e . ) s i g n a l e que c'est pour p l u s i e u r s r a i s o n s que l a délégation ' . 
a u s t r a l i e n n e s'est j o i n t e au consensus par l e q u e l l e p r o j e t de résolution-
E/CÎÎ .4/L . I429 a été adopté. Premièrement, l e libe'llé suggère qiie l a n o t i o n de d r o i t au 
dévelçppement d o i t être conçue de manière évolutive, -ce qu,?approuve l a délégation 
a x i s t r a l i e n n e . Les paragraphes 4 et 5 du d i s p o s i t i f l u i semblent supposer que c e t t e 
.notion n'est pas encore suscep.tible de définition précise.— Deuxièmement,'elle se 
féli'cite qu'au paragraphe J l ' e x p r e s s i o n "l'intégration des d r o i t s de l'homme dans l e 
processus de développement".suppose que dans l e processus de développement i l f a u t t e n i r 
compte de tous lès d r o i t s - de l'homme. 

5 2 . T o u t e f o i s , ' s i e l l e approuve l e sens général du paragraphe 6 , e l l e n'en considère pas 
moins que l e s d e v o i r s impliqués p a r l e d r o i t au développement l e èont avant t o u t à 
l'échelon n a t i o n a l . E l l e ne v o u d r a i t pas qu'on i n s i s t e uniquement s\ir l e s j o b s t a c l e s 
de caractère i n t e r n a t i o n a l . E l l e f a i t des réserves sur l e d r o i t au développement, car 
e l l e n ' e s t pas convaincue q u ' i l e x i s t e en t a n t que d r o i t reconnu p a r l e d r o i t i n t e r n a 
t i o n a l , n i q u ' i l crée l e s o b l i g a t i o n s particulières coixespondantes. E l l e conteste a u s s i 
qu'on, p u i s s e considérer l e d r o i t au développement comme -Jn d r o i t de l'homme analogue 
à ceux q u i sont reconnus dans, l a . Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de, l'homme, l a 
Charte des Hâtions U n i e s , l e s pactes r e l a t i f s a'ux d r o i t s de l'homme oui autres 
i n s t r u m e n t j p e r t i n e n t s . L'une des difficultés, c'est q u ' i l e s t d i f f i c i l e de définir de 
façon précise l a n o t i o n de "développement". I l f a u t davantage de temps pour examiner 
l a q u e s t i o n p l u s avant. Malgré c e l a , l a délégation a u s t r a l i e n n e a tr^ouvé l e p r o j e t 
de résolution équilibré e t a été.en mesure de l'approuver. 

3 3 ' Pcxir un c e r t a i n nombre de r a i s o n s , l a délégation a u s t r a l i e n n e a dû s ' a b s t e n i r l o r s 
du vote s u r l e p r o j e t de résolution E / C N . 4 / L . 1 4 3 5 ' CG p r o j e t de résolution se fonde 
sur l a . prémisse i n a c c e p t a b l e q u ' i l e x i s t e r a i t maintenant un d r o i t au développement- -
reconnu dans l e d r o i t i n t e r n a t i o n a l . Dans son ra p p o r t (E/CK.4 / 1 3 3 4 )»' l e ' 
Secrétaire général a f a i t r e s s o r t i r q u ' i l i n r p o r t a i t d'assurer l a j o u i s s a n c e non 
seulement des d r o i t s économiques, mais a u s s i de d r o i t s p o l i t i q u e s , ce q u i ne se^retrouve 
pas dans l e p r o j e t de résolution. La délégation a u s t r a l i e n n e a voté contre l e p a r a 
graphe 5 parce q u ' e l l e en trouve l e sens d i f f i c i l e à comprendre, et contre l e para
graphe 7 parce q u ' e l l e ne sou h a i t e pas q o e l e s travaux de l a Commission s o i e n t guidés 
par une résolution q u i e l l e n'approuvé pas. En o u t r e , e l l e considère que ce même p r o j e t 
de résolution i n s i s t e t r o p sur.des prétendus o b s t a c l e s . i n t e r n a t i o n a u x qui. gênent l a 
p l e i n e j o u i s s a n c e des d r o i t s économiques, sociau x e t c u l t u r e l s . E n f i n , e l l e trouve 
i n a c c e p t a b l e qu'au cinquième alinéa'du préambule i l s o i t q u e s t i o n de l a réunion q u i . 
a'eu l i e u à Belgrade en 1 9 7 8 . 

3 4 . M. RODRIGUES (Brésil) précise que s ' i l s 'est j o i n t au consensus par l e q u e l l e 
p r o j e t de résolution E/CIÎ.4/L. 1/1.29 a été adopté, i l n'en Conserve pas moins quelques 
c r a i n t e s e t queIquea doutes, notamment à l'égard du r a p p o r t du Secrétaire gâiéral 
(E/GÎÎ.4/1334)1 q u i ^ f e r i t e une,étude p l u s approfondie que c e l l e que l a Commission peut 
f a i r e à l a s e s s i o n en cours, e t qui. ne s a t i s f a i t pas pleinement l a déléga.t4.on brésilienne, 
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non- p l u s d ' a i l l e u r s que l e r a p p o r t de l'IÎîŒSCO. I l se-demande également s ' i l e s t 
très u t i l e • de proceder à une étude des dimensions régionales e t n a t i o n a l e s du d r o i t -
au développement sans a v o i r étudié à'fond toutes l e s idées e3q)rimées dans l e r a p p o r t 
du Sedrétaire général e t dans c e l u i de l'tïïESCO. 

5 5 . M i l e ШПЕЕ-ШтаН. (Autriche') d i t que l a . délégation a u t r i c h i e n n e s'est j o i n t e 
au ponserisûs 3-ur. le" .projet de résolution E/GIT.4/L. 1429» mais non sans éprouver 
quelques doutée à:1'égard du r a p p o r t du Secrétaire général (E/CU.4/1334) e t non sans 
constater.que l e d r o i t au développement n'a pas encore été défiai. . 

3 6 . E l l e r e g r e t t e d ' a v o i r dû v o t e r contre l e s paragraphes 5 e t 7 e t contre 
l'ensemble du p r o j e t de résolution Ё/CIT.4/L.1435. E l l e estime en e f f e t que l e s 
•pri n c i p e s invoqu'-s dans ce, pro j e t e t l e s références aux différents instruments 
i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux daroits de l'homme, a b o u t i s s e n t à un libellé déséquilibré 
"et t r o p vague pour o r i e n t e r l e s travaux f u t u r s de l a Commission. 

3 7 . . M. ШАМ1ВА1ГО0 (Burundi) r e g r e t t e d ' a v o i r été absent l o r s du vote s u r l e p r o j e t 
de résolution Е/СН.4/Ь.1435- I l s o u h a i t e r a i t qu'on considère que l a dé-légation 
burundaise a voté pour ce p r o j e t de résolution, dont e l l e e s t cor-aute-ur. 

VIOLATIONS DES DROITS -DE L'HOMŒ EN AZRIQT3E AUSTRidE ' : RAPPORT DU GROUPE SPECIAL 
D;EXEERTS ( p o i n t .6 de l ' o r d r e du j o u r ) ( s u i t e ) (E/CN . 4 /L . 1 4 5 2 ) 

CONSEQUENCES NEFASTES, POUR LA- JOÏÏISS/lNCE, DES DROITS DE L'HOMÎB, DE L'ASSièTMCE 
POLITIQUE, Ж11Т/^1НЕ,- -ECONOffiQUE ET AUTRE ACCORDEE 1Ж REGIMES RACISTES ET 
COLONIALISTES "D'AFRIQUE AUSÏRASi ( p o i n t ' 7 de l ' o r d r e du j o u r ) ( s u i t e ) (E/CN . 4 /L . 1 4 5 3 ) 

APPLICiVTION DE L i l COirVENTION ,ШТЕРЖТ1бе..Ша SUR L'ELOmiATION ET LA REPRESSION 
DU СШШ D'^APMTHEID ( p o i n t I6 dç l ' o r d r e du j o u r ) ' ( s u i t e ) (E/CN . 4 /L . 1 4 3 4 ) 

ETUDE :iENÊE Ш COLLABORATION, AVEC M SOUS-COMMISSION DE LA LIîTTE CONTRE IES MESÜIffiS 
DISCRIMINATOIRES ET DE .L/i PROTECTION - DES -liINORITES, DES MOYEIÎS FAIRE i^PPLIQUEE 
LES RESOLUTIONS DË L'ORGMISATION DES NATIONS UNIES RELATIVES A L'APARTHEID, AU 
RACISÎ-ÎE ET A LA DISCRD'IENATIGN RiÎCblLE- ( p o i n t 20 a) de l ' o r d r e du -o\..! ( s u i t e ) 

MISE EN ОШШ DU РНООШШ'Е POUR' M DECENNIE DE LA LUTTE CONTRE LE RACISME- ET LA 
DISCRIMINATION RAGIAI£ ( p o i n t 20 b) de l ' o r d r e du j o u r ) ( s u i t e ) (E/GN . 4 /L . 1 4 5 6 ; 
E/CN . 4/L . I 4 3 8 ) . 

3 8 . M.̂  KEBA M'BAYE (Sénégal) présentant au nom des auteurs l e p r o j e t de résolution 
E/CN . 4/L . I 4 3 2 r e l a t i f au p o i n t 6 de l ' o r d r e du jour'précise que l e préambule en e s t 
emprunté à.la résolution 6 (XXXIII) de l a Commission. Les paragraphes 3 , 4 e t 5 de 
ce p r o j e t concernent l a s i t i x a t i o n particulière de l a Namibie. Au paragraphe 3» 
sans perdre de vue l a résolution 435 ( l 9 7 8 . ) du C o n s e i l de sécurité s u r l e d r o i t 
à l'autodétermination du peuple namibien, n i l ' a t t i t u d e adoptée récemment par l e 
Gouvernement s u d - a f r i c a i n à l'égard de c e t t e résolution, l e s auteurs ont cru* 
d e v o i r i n s i s t e r de nouveau s u r l e s m a n i f e s t a t i o n s de l' a c c r o i s s e m e n t de l a présence 

. . m i l i t a i r e de l ' A f r i q u e du: Sud en Namibie, i e l l e q u ' e l l e e s t apparue au'GÎçoupé 
d'experts. 
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Le pai-agraphe 4 réaffirme l e d r o i t à l'autodétermination des peuples de 1?. Namibie et 
du Zimbabwe-et préeise que pour l a Namibie ce d r o i t ne peut s'exercer que s e l o n l e s 
d i r e c t i v e s des organes compétents de 1 ' O r g a J i i s a t i o n des Nations Unies. Au paragraphe 5 , 
i l f a u t l i r e "toute personne srupçonnée de. s'être rendue coupable en Namibie du с-хше 
à'apartheid" et non pas: "toute personne q u i se s e r a i t rendue coupable". Au paragraphe J, 
les recommandations du Colloque de Ilaseru ( i c s o t h o ) ont été r e p r i s e s p a r t i e l l e m e n t , 
dans l a mesure où e l l e s concernent directement l e s t r a v a u x de l a Commission. Le para
graphe 8 v i s e d'une manière générale l a l u t t e contre l e racisme et l a d i s c r i m i n a t i o n 
r a c i a l e , e t i l i n d i q u e un c e r t a i n nombre de méthodes et de moyens q u i peuvent être 
utilisés aux f i n s de c e t t e l u t t e . Aux termes de ce p a r a ^ a p h e , l a Commission recom
manderait q u ' i l s o i t procédé à une étude sur l a légitimité du Gouvernement s u d - a f r i c a i n , 
pour en t i r e r e n s u i t e t o u t e s l e s conséquences de d r o i t et de f a i t . Au paragraphe 9> 
à l a placé du membre de phrase "Adopte'1'intégralité des c o n c l u s i o n s . . . " , i l f a u t 
l i r e "Adopte d'une façon générale l e s c o n c l u s i o n s . . . " . Aux termes du paragraphe 1 0 , 
l a Commission condamnerait l ' a i d e q u i c o n t r i b u e à l a perpétuation de l a s i t u a t i o n en 
Namibie, au Zimbabwe et en A f r i q u e du Sud. S e l o n l e ' paragraphe 1 1, e l l e e x i g e r a i t 
l a libération des p r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s en A f r i q u e du Sud e t , en atte n d a n t , l ' a p p l i 
c a t i o n en l e u r f a v e u r des d i s p o s i t i o n s de l a troisième Convention de Genève r e l a t i v e 
au t r a i t e m e n t des p r i s o n n i e r s de gue r r e . Selon l e paragraphe 1 2 , i l s e r a i t demandé 
aux E t a t s .Membres d ' i n t e n s i f i e r l e u r a i d e aux pays v o i s i n s du Zimbabwe q u i , ayant à 
f a i r e f a c e à une a ^ e s s i o n , se v o i e n t forcés de détourner l e u r s r e s s o u r c e s du dévelop
pement pour l e s a f f e c t e r à l e u r défense. I l s e r a i t demandé par a i l l e u r s que l e Haut 
Commissariat des Nations Unies pour l e s réfugiés évalue l a s i t u a t i o n des réfugiés du 
Zimbabwe et prenne en l e u r f a v e u r des mesures d ' a s s i s t a n c e et de p r o t e c t i o n adéquates. 
Le paragraphe I 3 prévoit qu'un ap p e l s e r a i t lancé aux E t a t s pour q u ' i l s aident l a 
SWAPO, unique représentant légitime du peuple namibien. Le paragraphe I4 concerne l a 
n o u v e l l e composition du Groupe spécial d'experts, avec l e remplacement de M. A l i 
- à q u i M. M'Baye t i e n t à rendre hommage pour sa c o n t r i b u t i o n - par M. Reddy, expert 
confirmé. Aux termes du paragraphe 1 5 , i l s e r a i t demandé au Groupe spécial de pour
s u i v r e ses tr a v a u x , et notamment de f a i r e une étude sur l a s u i t e donnée à ses recom
mandations, pour mieux en évaluer l ' i m p a c t ; S e l o n l e paragraphe I 6 , l e Groupe spécial 
s e r a i t prié de soumettre son r a p p o r t à l a trente-sixième s e s s i o n de l a Commission, et 
?,u p l u s t a r d à s a trente-septième s e s s i o n , et s e l o n l e paragraphe 1 ? , i l s e r a i t p r i e , 
dans l ' i n t e r v a l l e , de p o r t e r à l a connaissance du Président de l a Commission t o u t e s , 
v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme exceptionnellement graves, pour que ce derràer, dans 
l e cadre de ses^ a t t r i b u t i o n s , prenne t o u t e s mesures q u ' i l j u g e r a i t appropriées. 

i •• • • 
3 9 ' Les coauteurs demandent q u ' i l s o i t procédé à un vote par a p p e l nominal sur l e . 
p r o j e t de résolution. 

4 0 , M.̂  AYENI ( N i g e r i a ) , présentant au nom des auteurs l e p r o j e t , d e résolution 
E / C N . 4 7 0 4 3 3 ' , / ' r e l a t i f au p o i n t 7 de l ' o r d r e du j o u r , annonce que l e P a k i s t a n s'en 
est porté Goau'beur. 

41- Les coauteurs, notant l a détérioration de l a s i t u a t i o n en Namibie, au Zimbabwe 
et en A f r i q u e du Sud, c r o i e n t fermement que HL K h a l i f a d o i t être encouragé à pour- \ 
s u i v r e l a mise à j o u r de s o n étude, q u i a du r e s t e reçu un appui écrasant de l a part 
de là Commission, du C o n s e i l économique et s o c i a l et de l'Assemblée générale. I l s 
espèrent que l a Commission voudra b i e n adopter l e p r o j e t de résolution par consensus. 

4 2 . Présentant e n s u i t e , au notn des a u t e u r s , l e p r o j e t de résolution E/CN .4/L.1434 
r e l a t i f au poi n t I 6 de l ' o r d r e du j o u r , M. Ayeni annonce que l a Pologne s'en est portée 
co^auteur. I l s i g n a l e que l e s coauteurs ont révisé l e u r texte^en.jg..-aJQutant..jmLJiouveau— 

"paragraphe б libellé comme, s u i t : "6. Démande aux organes compétents, dé l ' O r g a n i s a t i o n 
des Nations Unies de f o u r n i r à l a Commission, par l'intermédiaire du Secrétaire général. 
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des renseignements appropriés pour l'établissement de l a l i s t e des personnes, o r g a n i 
s a t i o n s , i n s t i t u t i o n s et représentants d'Etats q u i sont accusés _d'être responsables 
des crimes enumeres à l ' a r t i c l e I I de l a Convention, a i n s i que des personnes, o r g a n i 
s a t i o n s , i n s t i t u t i o n s et représentants d'Etats contre q u i des-poursuites j u d i c i a i r e s 
ont été intentées par des E t a t s p a r t i e s à l a Convention;" et en renumérotant l e s 
par a ^ a p h e s q u i suivent en conséquence. I l c o n v i e n d r a i t par. a i l l e u r s d'apporter au 
t e x t e quelques m o d i f i c a t i o n s d'ordre rédactionnel : i l f a u d r a i t remplacer au premier 
alinéa du préambule et au paragraphe 1 d u . d i s p o s i t i f l e s mots " a r t i c l e I V " par l e s 
mots " a r t i c l e V I I " , et a j o u t e r à l a première l i g n e du paragraphe 5 du d i s p o s i t i f l e s 
mots "à l a Convention" après l e s mots "Etats p a r t i e s " . 

4 3 . Le crime d'apartheid s u b s i s t e , encouragé par c e r t a i n s m i l i e u x b l a n c s m i n o r i t a i r e s 
et r a c i s t e s aux dépens des peuples autochtones, a l o r s que l'Assemblée générale a adopté, 
par sa résolution 3 0 6 8 ( X X V I I l ) , l a Convention i n t e r n a t i o n a l e s u r l'élimination et l a 
répression du crime d'apartheid.. Constatant qu'une ci n q u a n t a i n e d'Etats seulement y 
s o n t " v a r i l l e s , l e s coauteurs du p r o j e t de résolution ont jugé u t i l e de l a n c e r un app e l 
à ceux q u i n'y ont pas encore adhéré pour q u ' i l s l e f a s s e n t sans r e t a r d . Les coauteurs 
espèrent que l e p r o j e t de résolution s e r a adopté par consensus. 

44» II. EL-SHAFEI (Egypte), présentant au nom des coauteurs l e p r o j e t de résolution 
E/CN.47L«1436 r e l a t i f au poi n t 20 b) de l ' o r d r e du j o u r , s o u l i g n e que ce p r o j e t v i s e 
à a f f i r m e r l e rôle c r u c i a l de l a Commission dans l ' a p p l i c a t i o n des nombreuses recom
mandations que l a Conférence mondiale de l a l u t t e contre l e racisme e i r ^ a 
d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e et l'Assemblée générale, à sa trente-troisième s e s s i o n , ont 
adoptées dans l e cadre du Erogramme pour l a Décennie de l a l u t t e contre l e racisme 
et l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e . 

45» H. EL-FATTAL (République arabe s y r i e n n e ) , présentant au nom des coauteurs l e s 
amendements proposés au p r o j e t de résolution E/CN . 4/L . I 4 3 6 publiés sous l a cote 
E/CN.4 / 1 . 1 4 3 8 » s o u l i g n e que l e premier ne v i s e qu'à promouvoir l'étude des causes 
s o c i a l e s , économiques, c u l t u r e l l e s et p o l i t i q u e s du racisme e t ^ e _ l a d i s c r i m i n a t i o n 
r a c i a l e , et l e deuxième à a l i g n e r l e libellé du paragraphe 2 du d i s p o s i t i f sur c e l u i 
de l'annexe à l a résolution 3 0 5 7 ( X X V I I l ) de Ij-Asserablée^générale r e l a t i v e à l a 
Décennie de l a l u t t e contre l e racisme et. l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e . 

4 6 . Se référant au p r o j e t de résolution publié sous l a cote E / c i I . 4 / l 4 3 3 > i l propose 
de remplacer au paragraphe 2 du d i s p o s i t i f , l e s mote "dont 1'a.ssistance m i l i t a i r e , 
économique et a u t r e " par l e s mots "dont l ' a s s i s t a n c e m i l i t a i r e , économique, financière 
et a u t r e , y compris l ' a s s i s t a n c e dans l e domaine nucléaire," de manière à a i d e r l e 
Bapporteur spécial dans s a tâche, en l a précisant. I l espère que l e s coauteurs accepte
ront cet amendement, 

47» _M, E1-SH&FEI (Egypte) déclare que pour s a p a r t , s a délégation n'a aucune o b j e c t i o n 
aux amendements au p r o j e t de résolution E/CÎÎ .4/L .I436 q u i sont publiés sous l a cote 
E/CN . 4/L . 1 4 3 8 . T o u t e f o i s , s ' agissant du premier amendement, i l propose d'ajouter à l a 
première l i g n e , avant l e s mots " l ' o c c u p a t i o n étrangère", l e s mots " l e non-respect de 
l'intégrité t e r r i t o r i a l e " , et de remplacer à l a cinquième l i g n e , l e s mots "sont, des 
causes" par l e s mots "sont quelques-unes des causes", 

4 8 . M.. E l FATTAL (République arab.e s y r i e n n e ) juge c o n s t r u c t i f l e premier amendement 
que v i e n t , d e proposer l e représentant de l'E g y p t e , mais préférerait pour s a part 
remplacer l e s mots "non-respect de l'intégrité t e r r i t o r i a l e " par l e s mots " l a v i o l a t i o n 
de l'intégrité t e r r i t o r i a l e dea E t a t s " . 
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49» M. SHABfiY SAIIPER (Colombie) s o u h a i t e r a i t au nom de sa délégation f a i r e une mise 
au p o i n t à propos du p r o j e t de résolution E/CW.,4/L,1435 q u i a été adopté plus tôt 
au cours de l a séance. La délégation colombienne, après s'être abstenue l o r s du vote 
sur l e paragraphe 5 âu d i s p o s i t i f , q u i à son sens prête à équivoque, a voté pour 
l'ensemble du p r o j e t de résolution, étant entendu que ses d i s p o s i t i o n s ne devront 
pas détourner l a Commission de sa m i s s i o n fondamentale q u i e s t l a défense des d r o i t s 
de l'homme e t qu'aucun pays ne pourra invoquer une s i t u a t i o n révolutionnaire, n i une 
s i t u a t i o n de f a i t , n i un état de sous-dévelôppement, à quelque degré que ce s o i t , 
pour j u s t i f i e r l a v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme. 

La séance e s t levée à 18 h 25 




